Ba*kHM yKa3aHuA 3a 6e3onacHocT

3a Bawarta cobcTtBeHa 6e30NacHOCT, BUHArKU c/iegBaiTe Te3M OCHOBHMU Npeana3sHu MepKU, npouetere
BCUUYKU MHCTPYKLUM Npeaym ynoTpeba.

1.Mpean p[ga BKAOYMTE 3aXpaHBAHETO, MNpPOBepeTe Oa/iM  HaMpeKeHMeTo Ha  MEeCTHOTO
eNleKTpo3axpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha HaNpPeXKeHMETO, MOCOYEHO BbPXY YPEAa 32 BaKyyMUpPaHe.

2. AKo uMa nospega No 3axpaHBalwma Kaben nau wencena, cnpete ga U3nonssarte HesabasHO ypeaa u
ro 3aHeceTe Ha eIeKTPOTEXHUK UM noaobeH cneymanunct.

3. He nocTaBaiiTe YyacTu OT TO3M MPOAYKT, 3aXpaHBalma Kaben wau wencena BbB Boga WAU ApYyru
TeyHocTu; He ro mM3nonseante BbPXy MOKPU WAW ropewm NOBbPXHOCTU MAW 6AM30 A0 M3TOUYHMK Ha
TON/AMHa.

4. KoraTo mawwuHaTa TpabBa ga ce nouuctu, WwencensvT TpAabsa Aa 6bAe WM3KAOYEH OT KOHTAKTa U
NOBbPXHOCTTa Ha MallMHaTa TPsA6Ba Aa Cce MU3TbpPKa C MOKPa Kbpra, CbAobpMKalla Ma/lKo KOMYECTBO
MEK NoYMCTBaLL NpenapaT. He noyncTeaiTe mallnMHaTa CbC CUAHOAENCTBALL, (arpecuBeH) npenapar.

5. B pexum ,BnaxkeH”, ypeabT moxe Aa BaKyymumpa CamMo XPaHM C Ma/IKo BOAQ; HE BaKyymupauTe
TEYHU XPaHU, Te3M XPaHM Ca NOAXO4ALLM CaMO 3a 3aneyaTBaHe.

6. Korato 3anevyataHu WaM BaKyyMUPaHW HAW/IOHOBU TOPOUYKKM Ce NOCTaBAT B MUKPOBBL/IHOBA NEYKa,
He 3abpaBsaiiTe NbpBO Aa NpobueTe 0TBOP B TOPOUYKaTA.

7. 3nonsBaiiTe akcecoapyu UM 4acTu, NPenopbYaHK OT NPOU3BOAUTENS.

8. Tasn malmMHa He e NoAxoAAlla 3a Nos3BaHe OT Aela MAM XOpa, KOMTO He 3HaAT KaK Aa paboTar ¢
Hes.

9. Cnep ynotpeba He fOKOCBalTe HarpeBaTeIHaTa IeHTa Ha MalLMHaTa, 3a 4a M3berHeTe usrapsHe.

CbBeTH 3a npaBu/Ha paboTa

1. Haneiite Boga B nauka (2/3 ot obema my), 3aTBopeTe (He BaKyymupaliTe) oTBopa Ha TopbuuKarta.
Cnepn 3ampassnBaHe MOXKe Aa Ce U3Mnon3ea B Koda 3a fieg UM Aa ce U3Mno/i3Ba KaTo iegeH KoMmnpec 3a
JleYeHMe Ha CNOPTHU TPaBMM.

2. BakyymHUTE ONaKoBKM NpeanasBaT U HEXPAHUTENHN NPOAYKTU U NPeAMETU OT OKUC/IEHUE, KOPO3USA
M BNara, Kato My3elHU EKCMOHATW, CHUMKMU, BaXKHW OOKYMEHTU, MapPKMU, KHUTMU, BUXKYTA, KapTUUKM,
KO3MeTMKa, IeKapcTBa U MeTa.

3. MawwnHaTa MoKe [a ce M3MoA3Ba U 33 MAaPMHOBAHE Ha XpPaHW, NPOLECHT Ha BaKyymupaHe oTBaps
nopuTe Ha XpaHaTa M xpaHaTa 6bp30 abcopbupa BKyca Ha mapuHarTa.

4. AKo TopbunykaTa ce pasTans, ToBa O3Ha4yaBa, Ye HarpesaTe/iHaTa JIeHTa e MmHoro ropewa. OcTaseTe
MalluMHaTa ga ce oxnaam 3a 90 cekyHau.

5.3a xpaHa Cc oCTpU M34aTUHK, KaTo KOCTM U puba, yBUNTE M34aTUHUTE C NAacTMacoBo $GOaMO Uan
TopbunyKa, 3a Aa nsberHerte npobmeaHe Ha TOpbOUYKaTa.

6. Korato Bakyymupate B/IaKHW XpaHu, no-gobpe e Aa n3bbplieTe NpoAyKTUTE C YMCTa Kbpna UM Aa
TM yBMETE B HAWIOHOB MUK UAK GOINO Npeayn BakyyMunpaHe.

* BAXHO: Korato mawunHaTta He ce u3nosa3Bsa, NocTaBeTe NoAgbprKalw,ata KapTa Ha MACTOTO U, He
3aTBapANTe U He 3aK/Il0YBaTe MalluHaTa. B npoTuseH cnyuait re6ata moxke ga ce USKPMBU, KOETO
we Hamanu epeKta Ha U3CMYKBaHe Ha Bb3Ayxa.



PbKOBOACTBO 32 CbXpaHeHMe Ha XpaHa

XnaaunHo cbXxpaHeHue KoHBeHLUMOHaNHoO BakyymHo
(5°C +/- 3°C) CbXpaHeHue CbXpaHeHue
CypoBo meco 2-3 OHn 8-9 oHun

Mopckn napose / Pnba 1-3 aHu 4-5 oHn
[foTBEHO Meco 4-6 gHU 10-14 gHn
3eneHuyumn 3-5 AHu 7-10 gHun
MNnopose 5-7 OHU 14-20 gHun
Anua 10-15 gHun 30-50 gHu
3ampa3eHo cbxpaHeHue KoHBeHUMoOHanHo BakyymHo
(-16°C +/-2°C) cbXpaHeHue CbXpaHeHue
Meco 3-5 meceua
> 1 rogunHa
Punba 3-5 meceua
> 1 rogunHa
Mopckn gapose 3-5 meceua
> 1 rogunHa
CranHa Temnepartypa KoHBeHLMOHaNHoO BakyymHoO
(25°C +/-2°C) CbXpaHeHue CbXpaHeHue
Xnsb6 1-2 aHK 6-8 OHu
Bucksuta 4-6 meceua
> l1lroanHa
Opwu3 / bpawHo 3-5 meceua
> l1lroanHa
dbetbum / BoboBu 3-6 meceua
> 1lroanHa
Yan 3-6 meceua
> 1roanHa

XapaKTepucTuku u GpyHKLUM

EavHnyHO 3aneyaTBaHe




Single sealing

BakyyMHo 3anevyaTBaHe ByToH 3a cnupaHe

( Stop button ) ByToH 3a cnupaHe (Stop): HatucHeTe To3M 6YTOH, MaliMHaTa CNMpa BCUYKK

onepayuu.

( Vacuum seal ) BakyyMHo 3aneuyaTtBaHe: HaTucHeTe ByToHa 3a BakyyMHO 3anevyaTtBaHe, 3a

Aa N3BbPLIMTE aBTOMATUYHO ABETe (PYHKUUW Ha BaKyyMMpaHe U 3anevatBaHe Ha XpaHwu.
HaTucHeTe NnpoabmMKUTENHO TO3M KNaBuLl, 3a Aa BakyymMmuparte npoayKTu, CbObpXKallin Manko
Konu4yecTBo Brara. [[penopbuntenHo e aa nsdakate nosede ot 30 CeKyHOU 3a creaBaLloTo
cTapTupaHe]

( Single sealing ) EaMHM4HO 3anevyaTBaHe: HaTucHete 6yToHa 3a 3anevyaTtBaHe (SEAL), 3a

Aa 13BbpLUIMTEe aBTOMaTUYHO (PyHKUMATA 3a 3anedvatBaHe. Korato 3anevyatBaTte TopbuykaTa,
noctaBeTe OTBOpa Ha TopbudkaTa Mexay HarpesaTenHata neHta u robata n He 4 cnaranTe
n3BbH rbbata, 3a ga He nonpedYnTe Ha MAbTHOTO BakKyyMHO 3aneyaTtBaHe. [®ur. 5]
[MpenopbumTenHo e na nsvakate noseye ot 30 cekyHOM, 3a Ja CTapTupaTte OTHOBO]

Sealing sponge Punch strip

Sealing sponge Bag cutter
Drip tray  Heating wire Bag clip

Left fastener Right fastener



Sealing sponge : YnabTHUTENHa rbba

Punch strip : Nputnckala neHTa

Left (Right) fastener : Jlaga (aAacHa) 3akonyanka
Drip tray : TaBuuKa 3a oTuexKAaHe

Heating wire : HarpesaTteneH enemeHT

Bag clip : Lwmnka 3a Topbuuka

Bag cutter : Pesayka 3a TopbuuKkm

NTC uHTenureHTeH KOHTPON Ha TemnepaTtyparta: KoraTo TemnepaTtypaTta Ha HarpeBaTesiHaTa /ieHTa
HaZBWLLM NpefBapuUTeNHO 3ag3aaeHaTa 6e3onacHa TemnepaTypa, MallMHaTa aBTOMATUYHO Le B/iese B
PEXMM Ha 3awuTa Ha 6e3onacHOCTTa, WHAMKATOPBT Mura, paboTata Ha OyToHUTe LWe 6bae
HeBb3MOXHa. KoraTo TemnepaTypaTa Ha HarpeBaTe/iHaTa JieHTa ce Hamanu o 6esonacHa creneH
(OKOMIO 2 MMHYTU NO-KbCHO), MHAMKATOPDBT CNMpa Aa MWUra U MallMHaTa aBTOMATMYHO Ce BpblUa B
HOPMa/IHO PabOTHO CbCTOAHME.

* Benexkka: MNpecHUTe NAoA0Be U 3eNeHUYYLM UMAT «anxaTeneH» edeKkT U MallMHaTa aBTOMaTUYHO ce
BPbLLLA B HOPMa/IHO PabOTHO CbCTOAHME.

BbH3MOXHM NPUYMHN 3a U3TUYAHE Ha Bb3AyX

1. Ha nuHMATa 3a 3aneyaTBaHe MMa CTPaAHWYHM NpoAyKTU/npegmeTn (XpaHaTa e npenbiHuNa
TopbUYKaTa, MOXKETe A4a A 3aMeHUTE C NO-ToNAMa TOPOUYKa UK Aa CNOXKUTE MO-MaNKo NPOAYKTH)

2. ma 6pbykM Ha TopbuuKaTa No MHUATA 3a 3anedyaTBaHe (OTBOPBLT Ha TOp6MYKATa HE € YNAbTHEH,
MOKe Aa Ce YNABbTHU U cnen ToBa [a ce Bakyymupa)

3. /InHuATa 3a 3anedyaTBaHe MMa TOYKM Ha NPEKbCBAHE M MECTa, KOMTO He ca 3anedyataHu (masHaTa
XpaHa CbC cyna HamansBa TemnepaTypaTta Ha HarpeBaTe/IHUs NPOBOAHMK, CNef KaTo BaKyyMHOTO
3anevyaTBaHe NPUKIOYN, HATUCHETE OTHOBO €AMHUYHOTO 3ane4yaTBaHe)

4. PvboBeTe M bIWUTE Ha XpaHaTa ca NpekaneHo TBbpAW, a H6ogauTe NecHo moraT Aa npobusaT
Topbuykata (xpaHaTa TpsbBa Aa e npenBapuUTENHO YBWUTA, 3a Aa Ce NpepoTBpaTv NPobUBaHETO
Topbuykara.

* BenexkKa: MpecHUTe NNOA0BE U 3eNeHYYLM MMAT «auxaTesneH» edeKT u TopbuyKaTa e ce paswmpu
cnef BaKyyMHO OMaKoBaHe.

MHCcTpyKuum 3a pabota

Kak aa 3aneuataTte Top6MUKa C BaKyym

(1) CebprkeTe 3axpaHBaHETO KbM MalLMHaTA.

(2) Nouncrete BakyymHaTa TOpbMUKa C NPOAYKTMTE B Hes M ce yBepeTe, Ye OTBOPEHMAT Kpal Ha
TOpbUYKaTa e YNCT U 6e3 MbHKK.

(3) NocTaBeTe oTBapALLMA Ce Kpali Ha TEKCTypupaHaTa (penedHa) TopbMUKa BbB BaKyyMmHaTa Kamepa Ha



MallMHaTa M ro M34bpraiTe B LWMNKaTa Ha TopbuykaTa, 3a Aa NpeaoTBpaTUTE M3NAb3BaHe Ha
TEKCTypupaHaTta Topbuuka. [dur. 1]

(4) HaTucHeTe aBeTe CTpaHM Ha FOPHMA Kamak C pbLeTe cv M 3BYKbLT OT "wWwpakBaHe" Nokassa, ye
MEeXaHU3MbT e 3aK/toueH. [dur. 2]

(5) Cnepn ToBa HaTUcHeTe HyTOHa 3a BaKyyMHO 3amneyaTBaHe, MallMHATa NMbPBO LWe BaKyymupa u cnep,
TOBa aBTOMATUYHO Le 3aneyaTa. [Pur. 3]

(6) Cnen, KaTo BaKyyMHOTO 3ameyaTBaHe MPUK/OYM, HAaTUCHETE 3aKNOYBALLUTE MEXAHM3MU OT ABeTe
CTpaHW, OTBOPETE Kanaka u M3BaZeTe 3aneyaTaHaTa onakosKa. [®wr. 4]

* beneka: 3a BaKyymupaHe e HeobxoamMma TeKkcTypupaHa (penedHa) TopbMyka UAK CrbHaTa B bIb
TopbUYKa, AOKATO 0BMKHOBEHUTE TOPOUYKM MoraT Aa 6bAaT camo 3aneyaTaHu.

Fig.4

MHCTpyKUuUM 3a eAMHUMYHO 3aneyvyaTBaHe

1 NocrtaBeTe oTBapAWMA ce Kpail Ha Topbuuykata Mmexay HarpeBaTenHaTa NeHTa M rbbaTta, He
nocraBAnTe U3BbH rvbaTa. [dur. 5]

2. HatucHeTe aBeTe CTpaHM Ha rOPHUA Kamak C pble M e yyeTe "wpakBaHe", KOETO NOKasBa, 4e
MEXaHU3MbT € 3aK/IOYEH.



3. HaTucHeTte 6yToHa 3a eAMHWYHO 3anevyaTBaHe, MalUMHaTa aBTOMATMYHO LWE 3aBbpLluM
3anevyaTBaHeTo.

4 HaTtucHeTe 3aKonyanKkuTe OT ABeTe CTpPaHWM, OTBOPETe FopHMA Kanak M M3BajeTe 3anedyataHaTta
BaKyyMHa TopbuuKa. [dur. 4]
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Fig.5

MHcTpyKuumM 3a nonsBaHe Ha pe3aykaTa 3a TOPOUUKN:

(DWUsBagere pesaukara 3a TOp6UUKM
(2)HanpaseTe MbPBO MaMbK OTBOP C pe3auKaTa 3a TOPGUUKM
(3)XBaHeTe 0TBOpPeHMA Kpait Ha TOPBMUKATA U MTb3HETE pesayKaTa Ha eHa CTpaHa

' N ™

HomuMHanHo HanpexeHue 230V / 50Hz
PaboTHa moLyHOCT 80W (+5%, -10%)
Bpeme 3a 3anevyatBaHe 6¢ - 15¢

CTeneH Ha Bakyym -65 kPa

Pasmepu Ha mawmHaTa 375x82x46¢cm
LLnprHa Ha 3aneyaTBama ManK < 300mm




Important Safety Guide

For your own safety, please always follow these basic precautions, read all instructions before use.

1. Before turning on the power, please check if local power supply voltage matches the voltage
indicated on the vacuum sealer.

2. If there is a damage on the power cords or plug, stop using immediately and must change it by the
electrician or similar professionals.

3. Do not place any parts of this product, power cord or plug in water or other liquids; Do not use it on
wet or hot surfaces, or near to a heat source.

4. When the machine needs to be cleaned, the power plug must be unplugged, and the surface of the
machine should be scrubbed with a wet towel containing a small amount of water with soft detergent.
Do not clean the machine with strong detergent.

5. It can only vacuum foods with a little water; please do not vacuum liquid foods, these foods are only
suitable for sealing.

6. When sealed or vacuumed plastic bags are put into the microwave oven, please make sure to punch
avent in the bag at first.

7. Please use accessories or parts recommended by the manufacturer.

8. This machine is not suitable for children or people who do not know how to operate it.

9. After using, do not touch the heating strip on the machine to avoid being burned.

Attentive Operation Tips

1. Pour water into the bag (2/3 of its volume), seal (not vacuum) the opening of the bag. After freezing,
it can be used in the ice bucket, or used as an ice cube to treat sports injuries.

2. Vacuum packaging also protects non-food items from oxidation, corrosion and moisture, such as
museum piece, photos, important documents, stamps, books, jewelry, cards, cosmetics, medicine and
metal.

3. The machine can also be used for marinating foods, the vacuum process opens the pores of the food
and the food absorbs the flavor of marinade quickly.

4. If the bag is melted, it means the heating strip may be very hot. Please let the machine cool for 90
seconds.

5. For food with sharp protrusions, such as bones and fish, please wrap the tip with plastic film or bag
to avoid puncturing the bag.

6. When vacuum pack the wet foods, it’s better to wipe the foods by clean towel or wrapping it by
plastic bag or film before vacuumizing.

* IMPORTANT: When the machine is not in use, please place support card back, do not close and lock
the machine. Otherwise the sponge may be distorted, which will reduce the air exhausting effect.

Storage Guide For Food

Conventional Storage Vacuum Storage
Cold Storage (5°C +/- 3°C)

Raw Meat 2-3 days 8-9 days




Seafood / Fish 1-3 days 4-5 days
Cooked Meat 4-6 days 10-14 days
Vegetable 3-5 days 7-10 days
Fruits 5-7 days 14-20 days
Egg 10-15 days 30-50 days

Freeze Storage (-16°C +/-2°C)

Conventional Storage

Vacuum Storage

Meat 3-5 months
> 1year

Fish 3-5 months
> 1year

Seafood 3-5 months
> 1year

Indoor Temperature (25°C +/-2 °C)

Conventional Storage

Vacuum Storage

Bread 1-2 days 6-8 days
Biscuit 4-6 months
> 1year
Rice / Flour 3-5 months
> 1year
Peanuts / Beans 3-6 months
> 1year
Tea 3-6 months
> 1year
Feature and Functions
Single sealing
Vacuum seal Stop button

( L3 ) Stop button: Press this button, the machine stops all operations.




( EZ=H O ) Vacuum seal: Press the vacuum seal button to automatically complete the two

functions of vacuuming and sealing foods. Long press this key to vacuum seal items containing
a small amount of moisture. [It is recommended to wait more than 30 seconds for the next
startup]

( # O, ) Single sealing: Press the SEAL button to automatically complete the sealing

function. When sealing the roll bag, place the opening of the bag between the heating strip and
the sponge, and do not exceed the sponge, so as not to affect the tight vacuum sealing. [Figure
5] [It is recommended to wait more than 30 seconds to start up again]

Sealing sponge Punch strip
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Sealing sponge Bag cutter
Drip tray  Heating wire Bag clip
Left fastener Right fastener

ZIFHELR ;- Sealingsponge RS : Punchstrip % ( & ) 40 : Left (Right) fastener

EKFE : Driptray &A% : Heatingwire %X : Bagclip 147 : Bag cutter

NTC Intelligent temperature control: When the temperature of the heating strip exceeds the pre-set
safety temperature, the machine will enters the safety protection mode automatically, the indicator
flashes, the button operation will be invalid. When the temperature of heating strip is reduced to a
safe  degree (about 2 minutes later), the indicator stops flashing and the machine automatically
returns to normal operating state .

*Note:Fresh fruits and vegetables have a respiration effect,and the machine automatically returns to
normal operating state.

Possible cause of air leakage

1. There are sundries on the sealing line (the food is too full, you can replace it with a larger bag or less
stuff)

2. There are wrinkles on the sealing line (the opening of the bag is not flattened, it can be flattened and



then vacuumed)

3. The sealing line has breakpoints and places that are not sealed (oily food with soup reduces the
temperature of the heating wire, after the vacuum sealing is completed, press the single sealing again)
4. The edges and corners of the food are too hard, and the thorns are easy to pierce the bag (the food
is pre-wrapped with a layer to prevent the food from piercing the bag.

*Note: Fresh fruits and vegetables have a respiration effect, and the bag will expand after vacuum
packaging.

Operation Instructions

How to vacuum seal the bag

(1) Connect the power supply to the machine.

(2) Clean up the vacuum bag with the items in it, and make sure that the open end of the bag is clean
and wrinkle-free.

(3) Put the opening end of the textured bag into the vacuum chamber of the machine, and pull it into
the bag clip to prevent the textured vacuum bag from slipping off. [fig. 1]

(4) Press the two sides of the top cover with your hands, and a "click" sound indicates that the buckle
has been fastened. [fig. 2]

(5) Then press the vacuum seal button, the machine will vacuumize first, and then automatically seal.
[Fig. 3]

(6) After the vacuum sealing is completed, press the buckles on both sides, open the cover, and take
out the sealed package. [Fig. 4]

*Note: A textured (embossed) bag or a corner folded bag is required for vacuuming, while ordinary
bags can only be sealed.
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Smoothly pull it into bag clip

W@ *Note: do not pull it into clip

while seal only. Fig.1
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Press both sides
of the cover Fig.2

Mode selection
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Press the buckles on both )
sides, open the cover Fig.4

Single Sealing Operation Instructions

1 Put the opening end of the bag between the heating strip and the sponge, do not exceed the sponge.
[Figure 5]

2. Press both sides of the upper cover with your hands, and you will hear a "click" sound, indicating
that it has been fastened.

3. Press the single sealing button, the machine will automatically complete the sealing.

4 Press the buckles on both sides, open the top cover, and take out the sealed vacuum bag. [Figure 4]

between the heating
strip and the sponge




Instructions for Bag Cutter:

(D Take out the bag cutter
(2)Make a small opening with the bag cutter at first
(3)Hold the open end of the bag, and slide the bag cutter to one side

Rated Voltage 230V / 50Hz
Working Power 80W (+5%, -10%)
Sealing Time 6s - 15s

Vacuum Degree -65 kPa

Machine Size 375x82x46cm
Sealing Bag Width < 300mm




Instructiuni importante de siguranta

Pentru propria dvs. siguranta, respectati intotdeauna aceste precautii de baza si cititi
toate instructiunile nainte de utilizare.

1. Tnainte de a porni alimentarea cu energie electrica, verificati daca tensiunea sursei de
alimentare locale corespunde cu tensiunea indicata pe unitatea de vid.

2. In cazul in care cablul de alimentare sau fisa sunt deteriorate, opriti imediat utilizarea
aparatului si duceti-l la un electrician sau la un specialist similar.

3. Nu introduceti parti ale acestui produs, cablul de alimentare sau stecherul in apa sau in alte
lichide; nu utilizati pe suprafete umede sau fierbinti si nici in apropierea unei surse de caldura.
4. Atunci cand aparatul trebuie curatat, fisa trebuie scoasa din priza si suprafata aparatului
trebuie frecata cu o carpa umeda care contine o cantitate mica de detergent usor. Nu curatati
aparatul cu un detergent puternic (agresiv).

5. In modul "Umed", aparatul poate aspira doar alimente cu putind apa; nu aspirati alimente
lichide, aceste alimente sunt potrivite doar pentru sigilare.

6. Atunci cand pungile de plastic sigilate sau vidate sunt introduse in cuptorul cu microunde,
asigurati-va ca faceti mai intai o gaura in punga.

7. Utilizati accesorii sau piese recomandate de producator.

8. Acest aparat nu este potrivit pentru a fi utilizat de copii sau de persoane care nu stiu cum s il
foloseasca.

9. Nu atingeti banda de incélzire a aparatului dupa utilizare pentru a evita arsurile.

Sfaturi pentru o functionare corecta

1. Se toarna apa in punga (2/3 din volumul acesteia), se inchide (nu se aspira) deschiderea
pungii. Dupa congelare, poate fi folosit intr-o galeatd de gheatd sau poate fi folosit ca o
compresa de gheata pentru tratarea leziunilor sportive.

2. De asemenea, ambalajele sub vid protejeaza de oxidare, coroziune si umiditate si obiectele
nealimentare, cum ar fi piesele de muzeu, fotografiile, documentele importante, timbrele, cartile,
bijuteriile, cartile de vizita, cosmeticele, medicamentele si metalul.

3. Aparatul poate fi folosit si pentru marinarea alimentelor, procesul de vid deschide porii
alimentelor, iar alimentele absorb rapid gustul marinadei.

4. Daca punga se topeste, inseamna ca banda de incalzire este foarte fierbinte. Lasati aparatul
sa se raceasca timp de 90 de secunde.

5. In cazul alimentelor cu proeminente ascutite, cum ar fi oasele si pestele, infasurati
proeminentele cu folie de plastic sau cu o punga pentru a evita perforarea acesteia.

6. Atunci cand aspirati alimente umede, este mai bine sa stergeti produsele cu o céarpa curata
sau sa le infasurati intr-o punga de plastic sau intr-o folie de aluminiu thainte de a le aspira.

* IMPORTANT: Atunci cand aparatul nu este utilizat, puneti cardul de suport la locul sau,
nu inchideti si nu blocati aparatul. In caz contrar, buretele se poate deforma, ceea ce
vareduce efectul de aspirare a aerului.



Ghid de depozitare a alimentelor

Depozitare frigorifica Depozitare Depozitare in vid
(5°C +/- 3°C) conventionala
Carne cruda 2-3 zile 8-9 zile
Fructe de mare / Peste 1-3 zile 4-5 zile
Carne gatita 4-6 zile 10-14 zile
Legume 3-5 zile 7-10 zile
Fructe 5-7 zile 14-20 de zile
Oua 10-15 zile 30-50 de zile
Depozitare congelata Depozitare Depozitare in vid
(-16°C +/-2°C) conventionala
Carne 3-5 luni
> 1an
Peste 3-5 luni
’ > 1an
Fructe de mare 3-5 luni
> 1an
Temperatura camerei Depozitare Depozitare in vid
(25°C +/-2°C) conventionala
Paine 1-2 zile 6-8 zile
Biscuiti 4-6 luni
’ > 1an
Orez / Faina 3-5 luni
> 1an
Alune / Leguminoase 3-6 luni
> 1an
Ceali 3-6 luni
> 1lan

Caracteristici si functii

Etansare unica




Single sealing

Sigilare in vid _ Buton de oprire

m ety (i) »fn} s IJJ

( Stop button ) Buton de oprire (Stop): Apasati acest buton, aparatul opreste toate

operatiunile.

( Vacuum seal ) Sigilare in vid: Apasati butonul de sigilare n vid pentru a efectua automat

atat functia de vid cat si cea de sigilare a alimentelor. Apasati continuu aceasta tasta pentru a
aspira produsele care contin o cantitate mica de umiditate [Se recomanda sa asteptati mai mult
de 30 de secunde pentru urmatoarea pornire].

( Single sealing ) Etansare unica: Apasati butonul de sigilare (SEAL) pentru a efectua

automat functia de sigilare. Atunci cand sigilati punga, plasati deschiderea pungii intre banda
de incalzire si burete si nu plasati punga n afara buretelui pentru a preveni o sigilare ermetica a
vidului [Fig. 5] [Se recomanda sa asteptati mai mult de 30 de secunde pentru a incepe din nou].

Sealing sponge Punch strip
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Sealing sponge Bag cutter
Drip tray  Heating wire Bag clip
Left fastener Right fastener

Sealing sponge : Burete de etansare



Punch strip : Banda de presare

Left (Right) fastener : Catarama stanga (dreapta)
Drip tray : Tava de scurgere

Heating wire : Element de incalzire

Bag clip : Clips pentru punga

Bag cutter : Taietor pentru pungi

Control inteligent al temperaturii NTC: Atunci cand temperatura benzii de incalzire
depaseste temperatura de sigurantd prestabilitd, aparatul va intra automat in modul de
protectie de siguranta, indicatorul luminos clipeste, iar functionarea butoanelor va fi imposibila.
Cand temperatura benzii de incalzire este redusa la un nivel sigur (dupa aproximativ 2 minute),
indicatorul nu mai clipeste si aparatul revine automat la starea normala de functionare.

* Nota: Fructele si legumele proaspete au un efect de "respiratie”, iar aparatul revine automat la
starea normala de functionare.

Cauze posibile ale scurgerilor de aer

1. Exista subproduse/elemente pe linia de sigilare (alimentele au umplut prea mult punga, puteti
sa o Tnlocuiti cu 0 punga mai mare sau sa puneti mai putine produse)

2. Exista riduri pe punga pe linia de sigilare (deschiderea pungii nu este sigilata, se poate sigila
Si apoi aspira)

3. Linia de etansare are puncte de rupere si locuri care nu sunt sigilate (alimentele grase cu
supa reduc temperatura firului de incalzire, dupa ce sigilarea in vid este terminata, apasati din
nou sigilarea unica)

4. Marginile si colturile alimentelor sunt prea dure, iar spinii pot perfora cu usurintd punga
(alimentele ar trebui sa fie invelite in prealabil pentru a preveni perforarea pungii.

* Nota: Fructele si legumele proaspete au un efect de "respiratie” si punga se va extinde dupa
ambalarea n vid.

Instructiuni de utilizare

Cum se sigileaza in vid o punga

(1) Conectati sursa de alimentare la masina.

(2) Curatati sacul de aspirare cu produsele n el si asigurati-va ca capatul deschis al sacului
este curat si fara cute.

(3) Introduceti capatul deschis al pungii texturate (in relief) in camera de vid a aparatului si
trageti-o Tn clema pentru punga, pentru a preveni alunecarea pungii texturate [Fig. 1].

(4) Apasati ambele parti ale capacului superior cu mainile, iar un sunet de "“clic" indica faptul ca
mecanismul este blocat [Fig. 2].

(5) Apoi apasati butonul de sigilare in vid, masina va aspira mai intai si apoi va sigila



automat.[Fig. 3]
(6) Dupa ce sigilarea in vid este completa, apasati mecanismele de blocare de pe ambele parti,
deschideti capacul si scoateti ambalajul sigilat [Fig. 4].

* Nota: Pentru sigilarea in vid este necesara o punga cu textura (in relief) sau o punga indoita
la colt, in timp ce pungile simple pot fi doar sigilate.

*Note: do not pull it into clip
1 while seal only. Fig.1
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Press the buckles on both \ L
sides, open the cover a4

Instructiuni pentru sigilarea unica

1 Asezati capatul de deschidere al pungii intre banda de incalzire si burete, nu-l plasati in afara
buretelui [Fig. 5].

2. Apasati ambele parti ale capacului superior cu mainile si veti auzi un "clic" care indica faptul
ca mecanismul este blocat.

3. Apasati butonul de sigilare unica, masina va termina automat de sigilat.

4 Apasati elementele de fixare de pe ambele parti, deschideti capacul superior si scoateti



punga de vid sigilata [Fig. 4].
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between the heating
strip and the sponge

Fig.5

Instructiuni de utilizare a dispozitivului de taiere a pungilor:

@ Indepartati dispozitivul de taiere a pungii
@ Faceti mai intai o gaura mica cu dispozitivul de taiere a pungii.

® Aparati capatul deschis al pungii si glisati dispozitivul de taiere intr-o parte.

Tensiune nominala 230V / 50Hz
Puterea de operare 80W (+5%, -10%)
Timp de etansare 6¢ - 15¢

Grad de vid -65 kPa
Dimensiunile masinii 375x82x46cm
Latimea plicului de sigilare < 300mm




ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZDAANEIAZ

MNa wn dkn oag aodpaleia, akoAouBnoTe MAvTa AUTEG TIG BackEG MPodUAALELS, StaBaote OAEG TIg
odnyleg npwv ano t xpnon.

1. NpLv evepyomoLNOETE TO peV A, EAEYETE OTL N TAOH TOU TOTILKOU TPOPOSOTIKOU OVTLOTOLXEL OTNV TAON
TIou UTTOSEIKVUETAL OTN povada umornieonc.

2. Eav unapyet {nuLa oto koAwdlo tpododociag N To PLg, OTOUATOTE AUECWE VA XPNOLUOTIOLEITE TN
OUOKEUN KalL Tinyaivete o€ £€vav NAEKTPOAOYO 1 TTAPOUOLO ELSLKO.

3. Mnv Bubilete pépn autou tou mpoidvtog, To kKaAwdlo tpododociag 1 tnv mpila os vepo | AN
uypaA. MnvV To XpNOLUOTIOLELTE O UYPEG I (e0TEG eEMIPAVELEC 1] KOVTA O€ Ttnyr Bepuodtntac.

4.0tav To pnxavnua mpEMeL va KaBaplotel, To ¢LG TIPEMEL va AmOCUVOEETAL amo TtV Tipila KoL n
emPAVELA TOU HUNXOVAMOTOC TIPETEL VO OKOUTI(ETAL HE €va Ppeypevo Tavi Tou TEPLEXEL ULKPN
MOOOTNTA ATLOU  AmoppuUTOVTIKOU. Mnv koBapilete TO pnYAvnUa HE OXUPO (emiBetiko)
QTOPPUTIAVTLKO.

5. ¥tn Aewtoupyia "Yypd", n cuokeun pmopel va okouTtilel TpOdLua Lovo pe Alyo vepo. Mnv okouTtilete
HE NAEKTPLKN OKOUTIA LYPA TPOPLUA, AUTA Ta TPODLUA Elval KATAAANAa Hovo yio adpaylon.

6. Otav tomoBetolvtal odpPaAYLOUEVEG 1) KEVOU TIAOOTIKEG COKOUAEC OTO POUPVO UIKPOKUUATWY,
dpovtiote mpwta va avolEete pLa TpUTa 0T CAKOUAQL.

7. Xpnolponotnote aésocoudp 1 e€APTAUATA TTOU CUVLOTWVTOL ATtO TOV KATAOKEUOTH.

8. AuTO To pnxavnua dev ivatl KataAAnAo yla xprion anod naldia n atopa mou Sev yvwpilouv mwg va
TO Xelpilovtal.

9. Meta tn Xpnon, KNV ayyilete tn OgpUaVTIKA TOLVIO TOU HNXOVALATOC VLo VA ArtopUYETE EYKAULLOTO.

ZUMUBOUAEG yLa owot Aettoupyia

1. Pi€te vepo otn oakoUAa (ta 2/3 tou Oykou tNC), KAEloTe (UNV KAVETE KEVO) TO AvOoLlypa TG OOKOUAOC.
MOAg katauxBel, umopel va xpnotpomnownBel oe kouBa mayou ) va xpnotpomnotnBel wg mayokuotn
yla tn Bgparmeia aOANTIKWY TPOUUOTIOUWVY.

2. H ouokevaocia umd Kevo MPOOoTATEVEL EMIONG TA KN €6WHLHA TPOIOVTO KAl OVTLIKELUEVA OO TNV
ofeldbwon, t™n SlaBpwon kot tnv uypacia, Onw¢ ekBEpata pouosiwv, dwtoypadlec, onNUAVIKA
gyypada, ypappatoonua, BAia, kKoopunuato, KAPTEC, KAAAUVTIKA, pApUaKa KOl LETAANO.

3. To unxavnuo Umopet emiong va xpnowlomnotn0et yia va poplvapete tTpodLua, n Stadikaoia okoUmag
HE NAEKTPLKA OKOUTIO AVOLYEL TOUC TTOPOUC Tou dpayntoUu Kal To ¢paynto amoppodd ypriyopa tn yevon
™¢ popvadag.

4. Eav n cakoUAa ALWOoEL, onuaivel 0TL n Bgppavtiki tawvia eival oAl leotr). AGnoTe To pnXAavnua va
kpuwoel yia 90 deutepoenta.

5. T TpOdLpa pe axpnpEC mMPoefoxeg, OmMwG KOKaAa Kot Papla, TUAETE TIC TPOoeEOXEC UE TTAOOTLKA
HeUBpavn r cokoLAA yLa va armodUYETE TO TPUTNUA TNS OAKOUAG.

6. Otav okourilete Pe NAEKTPLKN) OKOUTIOL UYPA TPOPLUA, ELVAL TIPOTLUOTEPO VAL OKOUTILIETE Ta MpolovTa
pe éva KaBapo mavi f va Ta TUALYETE O pLa TAQOTIKI) 0OKOUAX | AOULLVOXOLPTO TIPLV TOL OKOUTTLOETE.

* INUOVTIKO: OTtav To PnXAavnua 8ev XpnoLHOTIOLELTAL, TOMOOETNOTE TNV KApTa oTAPLENG otn B£on NG,
MNV KAElVeTE N KAELOWVETE TO pnxavnua. Atadopetikd, To opouyyapt punopei va napoapopdwoEi,
YEYOVOG TTov Ba LELWOEL TRV ENiSpaon TnG Stapporg agpa.



Oényia anoBrkevong tpodpipwv

AmroOnkeuon oto Yuyeio (5°C +/-

ZupBaTiki arofRKeuon

ATTO0RKEUC KEVOU

3°C)

Quo kpéag 2-3 nuépeg 8-9 nuépeg
Oalacoivd / Wapia 1-3 nuépeg 4-5 nuépeg
Mayeipepévo Kpéag 4-6 nuépeEg 10-14 nuépeg

Naxaviké 3-5 nuépeg 7-10 nuépeg

NAaxavika 5-7 nuépeg 14-20 nuépeg

Auya 10-15 nuépeg 30-50 nuépeg

ATT00KEUON KATEYUYHEVWV
(-16°C +/-2°C)

ZupBaTiki arofnKeuon

ATroBnkeuon kevou

Kpéag 3-5 uAveg ]
> 1 xpovo

Wapl 3-5 uAveg ]
> 1 xpovo

OaAacoiva 3-5 pnveg ]
> 1 xpovo

O¢gpupokpacia dwuartiou (25°C

ZuppaTiki arobnkeuon

ATroBnkeuon kevou

+/-2°C)

Ywpi 1-2 nuépeg 6-8 Nuépeg

MTiokoTa 4-6 unRveg .
> 1 xpovo

PuUd1 / Aleupi 3-5 pnveg .
> 1 ypovo

dioTikia / OoTrpia 3-6 pnveg .
> 1 yxpovo

Tod 3-6 pnve

HAvES > 1 xpévo

XapaKTnNPELOTIKA Ko AELTOUPYLEG

Mévn ocppdyion




Single sealing

Z@pdyion utré Kevo MARKTpO S10KOTTAG

( Stop button ) MAARKTPO d1aKOTAG (Stop): NatHoTeE AUTO TO KOUWTE, TO UNXAVNHA OTAUATA OAEG

TIC AsLTOUpYLEG.

( Vacuum seal ) Z@pdyion utré Kevo: atioTe TO KOUWPTTI OTEYavoTToinong avappoenaong yia

VO EKTEAEOETE AUTOPATA TIG BUO AcIToupyieg OKOUTTIAG KAl o@PAyIong TPoidwy. MaTtAoTe Kai
KPaTAOTE TTATNUEVO AUTO TO TTAAKTPO VIO VA OKOUTTIOETE TTPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV MIKPN
TTOoOTNTA UYpaoiag. [ZuvioTaTal va TTEpPIYEVETE TTEPIOCOTEPA aTTO 30 OEUTEPOAETTTA VIO TNV
€TTOMEVN €KKiVvNOoN]

( Single sealing ) Mévn oc@pdyion: Matiote to kouuni SEAL yia autépatn ektéleon tng Aettoupyiag

odpdyong. OTaV OPPAyifeTe TN OAKOUAQ, TOTTOBETHOTE TO AVOIYUA TNG OOKOUAOG AVAUEST OTN
BepuavTiKh Awpida Kal To oQouyydapl Kal unv 170 PAadete £Ew atmmd 10 o@ouyydpl yia va pnv
TTOPEUTTODIOETE TN CQIXTH OEPAYION UTTO KEVO. [ ZX. 5] [ZuVIOTATAI VO TTEPIYEVETE TTEPICTOTEPA
atro 30 deUTEPOAETITA VIO ETTAVEKKIVNON]

Sealing sponge Punch strip

Sealing sponge Bag cutter
Drip tray  Heating wire Bag clip

Left fastener Right fastener



Sealing sponge: 2dpayLotiko ohouyydpt
Punch strip: Tawvia mieong

Left (Right) fastener : Aplotepn [6€€ld] kAedapLa

Drip tray: Alokog ylo amootpdyylon
Heating wire: ©Ogppaviikd otolxeio
Bag clip: KAut cakoUAag

Bag cutter : Kodtng cakoUAwv

E€univog €Aeyxog Beppokpaociag NTC: Otav n Bepuokpacia tng Awpidag Bépuavong umepPel v
npokaBoplopévn Bepuokpaocio aodaleiag, to pnxavnua Oa £l0éABel autopata otn Asttoupyla
npootaociag acpaieiag, n £véeltn Ba avaBooProsl, n Asttoupyia Twv Koupmwyv Ba eivatl aduvatn.
Otav n Bepuokpacia tng Awpidag BEpuavong unepPet tnv mpokaboplopévn Bepuokpacio acpaieiag,
To upnxavnua BOa ewéNBel autopata otn Asttoupyla mpootaciag aodoadsiag, n €vdelén Oa
avaBoaoBnost, n Asttoupyla Twv Koupmiwy Ba ivat advvartn.

* Inuelwon: Ta ¢peoka dpolTa Kal AaXOAVIKQ £XOUV QTMOTEAECUO «OVOTIVONG» KOL TO HNXAavnua
ETOVEPYETAL AUTOUATA OE KAVOVLKI) KOTAOTAoN Asltoupyiag.

MOeavég aitieg diappong aépa

1. Yndapyouv umomnpoiovto/avTiKelpeva otn ypapun oteyavomnoinong (to ¢paynto £xet sxelhioet T
OOKOUAQ, UTIOPELTE VA TNV OVTLKATAOTHOETE e LEYAAUTEPN CakoUAA 1 va BAAETE AlyoTtepa TtpoiovTa)
2. Yriapyxouv {apeg otn coKoUA KOTA HUAKOC TNG YPOAUUNG odpaylong (To avolypo tTng oakoUAag Sev
gival odppaylopévo, pmopel va oppayLloTel KL 0TN CUVEXELD VO OKOUTILOTEL e NAEKTPLKA OKoUTIAL)

3. H ypappn oteyavomnoinong £xeL onueia Opavong kat onpeia mou dev gival oppaylopéva (to Aumapo
daynto pe couma PelwVeL T Bepuokpaocia Tou KaAwdiou BEpuavong, adol TeAelwaoel n odpaylon
UTIO KEVO, TILECTE ava To Hovo adpaylopa)

4. OL aKpeg Kal oL ywvieg tou ¢ayntol eival MOAU okANPEG Kol OL PAXEC WTOPOoUV eUKOAQ va
TPUTINOOUV TN cakoUAa (To ¢payntod Ba mPEMEL va elval TTPO-TUALYMEVO LA VO LNV TPUTINOEL N GAKOUAQ.

* Inuelwon: Ta dpeoka ppouTa Kal AAXOVIKA £XOUV QTTOTEAECHA «OVOATIVONG» KoL N cokoUAa Ba
ETEKTAOEL UETA TN CUCKELOOLOL UTTO KEVO.

06nyieg Aettoupyiog

Nw¢ va odppayloete pLa cakoUAQ UTIO KEVO

(1) Zuvbéote T0 TPOHOSOTIKO OTO HNXAVNHAL.

(2) KaBapiote Tn cakoUAQ avappodnong e Ta poldvta péoa Kal BeBalwbdeite OTL TO AVOLXTO AKPO
NG oakoUAG sival kaBapod Kol xwplig Toakioel.

(3) TomoBetroTE TO QVOLYOUEVO GKPO TNG COoKOUAAG pe udr (avayAudn) otov BaAapo kevol Tou
pUnxovAuatoc Kot TpaBnéte to oto KAUT cakoUAAG yla va armoTtpEYPeTe TNV oAloBnon tTNg cakoUAAC e
vdn. [ 2x. 1]

(4) Méote koL T SUO TAEUPEC TOU EMAVW KOAUMUATOG ME TO Xépla oag kKat €vag nxog "KAwk"
UTTOSELKVUEL OTL O UNXOVLIOUOG Elval KAEWOwEVOG. [ Zx. 2]

(5) Ztn ouvéxela, MATAOTE TO KOUUTIL oTEYAVOTOiNoNG KEVOU, TO nxavnua Ba avappodroeL mpwta Ue
NAEKTPLKN oKOUTIA KoL 0T cUVEXELa Ba odppayioel autoparta. [ Zx. 3]



(6) AdoU ohokAnpwBel n oteyavomoinon UTO KeVO, TILECTE TOUG UNXAVIoUOUG aoddAlong Kat otig SUo
TIAEUPEG, avol€Te TO KAAUUMA KOl adalpéoTe TN odpaylopévn cuokevaoia. [ 2x. 4]

* znueiwon: H oppayion amattel pla cakoUAa pe udn (avayAudn) A Lo cakoUAa SUTAWUEVN OTn ywvia,
EVW Ol KOWVOVLKEG GOKOUAEC UITOPOUV VA hpayLOTOUV LOVO.
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Odnyieg povig cppayidag

1 TomoBetroTE TO AKPO OVOLYHATOG TNG OAKOUAQG avapeoa otn Beppavtikn Tawvia kal to odouyyapl,
unv To tonoBeteite £€w amo to odouyyapt. [ Zx. 5]

2. Mi€ote kot TIg U0 MAEUPEG TOU EMAVW KAAUUUATOG UE TO XEPLA 00 KoL Ba aKOUOETE €va «KALK»,
Tou SelXVveL OTL O UNXAVIOUOG elval KAELOWEVOC.

3. Matiote 10 Kouuni povng odpdyLong, To pnxavnua Ba oAokAnpwaoeL autopata tn oppaylon.

4 TMiéote TOUC OUVOETNPEC Kal ot SUO TAEUPEC, avolfte To emAvw KAAUUUHA Kol adalpéoTte Tn
odpaylopévn oakoUAa kevou. [ 2. 4]



'IMA

1 - between the heating
strip and the sponge

Fig.5

Odnyieg Xxpnong Tou KOPTN CAKOUAAG:

@Byd)\rs ToV KOdTN caKkoUAag
@Ko’tvrs TIPWTA £VA PULKPO AVOLYUA PE ToV KODTN 0aKoUAOG
@ﬂtdors TO AVOLYTO AKPO TNG TOAVTAG KOL CUPETE ToV KODTN oTn Uia mAeupd

-,

OvouaoTIKA Tdon 230V / 50Hz
Abvapun gpyaoiag 80W (+5%, -10%)
Xpovog odpaylong 6¢ - 15c

BaBuog kevol -65 kPa

Mey£Bn TOu UNXOVALATOG 375x82x46¢&k
MAdtog cakoUAag adppaylong < 300mm




